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QEYRĠ-RƏSMĠ YAZIġMALARDA ĠġLƏDĠLƏN QISALTMALARIN  

ÜMUMĠ SƏCĠYYƏSĠ 

 
Xülasə. İnformasiya ilə zəngin müasir dövrümüzdə ünsiyyət və yazışmalar aparmaq və onlara cavab ver-

məyə kifayət qədər vaxt sərf etməmək üçün ən optimal və münasib üsul abreviaturalardan istifadə etmək-

dir. İngilis abreviaturaları nitq hissələrinin qısaldılmış formalarıdır. İnsan nə qədər çox məlumat sahibi 

olsa da, onun azaldılması, daha sıxılmış və qısa formada ötürülməsi üçün müxtəlif yollar axtarmağa çalı-

şır və bu mənada söz və ifadələrin qısaldılması vacib amilə çevrilir.  

Açar sözlər: abreviatura, akronim, üsul, söz yaradıcılığı, unikal xüsusiyyət 

 

Bildiyimiz kimi, ingilis dili abbreviaturalarla kifayət qədər zəngin olduğundan deyilən-

ləri və yazılanları tam baĢa düĢmək və anlamaq üçün bəzən lüğətlərə müraciət lazım gəlir. 

Azərbaycan dili ilə müqayisədə ingilis dilində qısaltmaların daha çox iĢləndiyinin Ģahidi olu-

ruq. Əlbəttə ki, hər qısaltmanı hər məqamda və hər situasiyada istifadə etmək düzgün deyildir. 

Bəziləri rəsmi məqamlarda, bəziləri isə sadəcə dost-tanıĢlarla ünsiyyət zamanı istifadə olunur. 

Gündəlik danıĢıq dilində istifadə olunan qısaltmalar bir çox hallarda ingilis dilini təzə öyrə-

nənlər, nadir hallarda isə artıq ingilis dilini bilənlər arasında çaĢqınlığa səbəb olur. Məsələn, 

gonna (going+to); gotta (got+to) kimi ifadələr qeyri-rəsmi sayılsalar da danıĢıq dilində daha 

çox iĢlənirlər. Belə ifadələr o qədər tez və sürətli Ģəkildə deyilir ki, going+to gonna kimi, 

got+to isə gotta kimi tələffüz olunur. 

Digər qeyri-rəsmi formada gündəlik danıĢıq dilində iĢlənən ifadələri nəzərdən keçirək. 

Məsələn, gimme=give me. Sözün deyiliĢi zamanı give feilindəki “v” hərfi düĢür və “m” hərfi 

ilə əvəz olunur. Daha sonra isn‟t ifadəsinin qısa forması init-dir. Burada z səsi kimi tələffüz 

olunan “s” hərfi düĢür. Qaydaları bilməsək düĢünərik ki, bunlar bizim bilmədiyimiz naməlum 

sözlərdir. Əsas onu nəzərə lazımdır ki, bu tip qısaltmalardan yalnız dostlarla, yaxın tanıĢlarla 

ünsiyyət zamanı istifadə etmək olar, rəsmi formada isə bu Ģəkildə istifadə olunmur. 

Ġngilis dilində qısaltmalar sosial Ģəbəkələrdə, forumlarda, söhbət otaqlarında, dil müba-

diləsi üçün xüsusi resurslarda mesaj yazarkən istifadə olunur. Əvvəllər bu Ģəkildə yalnız proq-

ramçılar əlaqə saxlayırdı, hal-hazırda isə bütün dünya istifadə edir. Bəzən məktublarda istifa-

də edilən bir iĢarə bütöv bir cümləni bildirdikdə, onlar bir qədər heroqlifi xatırladır, köməkçi 

və modal feillər inkar hissəcik not reduksiyaya məruz qalır.  

Aydındır ki, sözlərin ixtisarı və qısaltmalardan istifadə hər hansı bir canlı dilə xas olan 

xüsusiyyətdir. Çox hallarda ingilis dilini öyrənməyə yeni baĢlayanlar üçün bu problemə çevri-

lə bilər, bəzən də mahnılarda mənanı tutmağa çalıĢarkən qısaltmaları izləmək olar, lakin söz-

lərin qısaldılması səbəbindən heç nə anlaĢılmır. Buna görə də, bu dildə danıĢanların sahib ol-

duqları və gündəlik nitqdə istifadə etdikləri ixtisarları baĢa düĢmək önəmlidir. Ġngilis dilində 

qısaltmalardan istifadə ona görə çətinlik doğurur ki, abreviaturalar bizim üçün anlaĢılmaz olan 

hər hansı mənanı və informasiyanı gizlədir. Abreviaturaların müxtəlif növləri vardır: baĢlıq 

abreviatura (sözlərin baĢ hərflərindən yaranan), akronim abreviatura, bekronim abreviatura, 
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heca abreviatura (hecalardan yaranmıĢ), teleskopik abreviatura (bir sözün əvvəli ilə digər sö-

zün sonunun birləĢməsindən yaranan), qrafik abreviatura, qarıĢıq abreviatura (müxtəlif üsul-

larla yaranmıĢ) və s.  

Abreviaturalar bir neçə üsulla formalaĢır: 

 Sözlərin yalnız birinci hərfini saxlamaqla: KĠV (kütləvi informasiya vasitələri), AB 
(Avropa Birliyi), ATƏT (Avropada Təhlükəsizlik və ƏməkdaĢlıq TəĢkilatı), s (sentner), 

t (ton), m (metr) 

 Sözlərin müəyyən hissəsini saxlamaqla: telestudiya (televiziya studiyası), prof. (profes-

sor), dos.(dosent), akad.(akademik)  

 Sözün ilk və son hərflərini saxlamaqla: dr (doktor) 

 Ölçü vahidi bildirən sözlərin müəyyən hissəsini saxlamaqla: dm (desimetr), mm (milli 
metr), mq (meqabayt) [1, s. 124].  

Qeyd edək ki, dildə mövcud olan ixtisarlar müxtəlif yollarla təsnif edilə bilər: 

1. Tətbiq sahəsinə görə 
2. Növünə görə 
3. VizuallaĢdırma yolu ilə 
4. Səs oxĢarlığına görə  
Ġxtisarlar ilkin ola bilər, yəni abreviatura üçün tərkib sözlərin ilk hərfləri istifadə olunur. 

Belə bir abreviaturanın parlaq nümunəsi SMS yazmaq üçün xüsusi birləĢmələrin iĢlədilmə-

sidir. Necə deyərlər, yüzlərlə sözdən bütöv bir dil icad edildi, lakin həm göndərən, həm də ün-

vanlayan üçün baĢa düĢüləndir. 

 Müasir ingilis dilində gündəlik danıĢıqda və yazıda abbreviaturalara çox hallarda rast 

gəlirik. Britanica lüğətində ASAP (as soon as possible) belə izah olunur: it is used to show 

something is urgent or needs to happen quickly. Yəni bir iĢin təcili olduğunu və ya tez baĢ 

verməsinin lazım olduğunu göstərmək üçün istifadə olunur. Həmin lüğətdə R.S.V.P. abrevia-

turasının izahı belədir:  

The abbreviation R.S.V.P. comes from the French phrase répondez s'il vous plaît, 

which means "please reply." Deməli, R.S.V.P. ixtisarı cavab tələb olunan zaman işlədilir, 

cavab vermək üçün son tarix də daxildir. 

FYI – for your information deməkdir, mənası isə sizə məlumat üçün deyilir. 

ĠĢgüzar yazıĢmalarda vəsifə adlarını göstərmək üçün müxtəlif qısaltmalardan istifadə 

olunur: CA-sertifikatlı ictimai mühasib, CEO – baş icraçı director və ya böyük icraçı və s. 

Bundan başqa CA həmçinin Combat Arms, Construction Apprentice deməkdir. 

İngilis dilində zərfin üzərindəki ünvan xanasını doldurarkən insanlar tam küçə adını 

yazmırlar, onu ST-küçə abreviaturası ilə əvəz edirlər. Məktubun özündə isə “pls” , “ppl”, 

“Q” hərf birləĢmələrini görən Ģəxs (məktubu qəbul edən) asanlıqla onları oxuyur: please/pls, 

people/ppl, question/Q.  

Azərbaycan dilində olduğu kimi, ingilis dilində də müxtəlif ölçüləri yazarkən tez-tez ix-

tisarlara müraciət edirlər: brl – barrel; ft--foot; qt – quart və s.  

Ġngilis dilində bəzi zamanla əlaqəli abreviaturalar akronim kimi yazılır: April/Apr., 

August/Ag və s., lakin onlar dildə tam formada tələffüz olunur. Digərləri, günün vaxtını gös-

tərərək deyirlər: a.m., p.m. – hərflərlə, yəni yazıldığı kimi. 

Qeyd edək ki, simvol abreviaturaları çox yayğındır və onların bir çoxu beynəlxalq xa-

rakter daĢıyır, yəni nömrə #, və & iĢarəsi ilə göstərilir, dollar $ kimi yazılır, funt-sterlinq və 

avro £ və € iĢarələrinə uyğun gəlir. 

Yer adlarının abreviaturası, məsələn, əyalətlər, regionlar və hətta ayrı-ayrı Ģəhərlər ingi-

lis dilində qeyri-adi deyil. Məsələn, Kolumbiya bölgəsi – Columbia District/ DC, Vaşinqton 

şəhərinin adı isə WA abreviaturası ilə verilir. Qısaltmaların çox maraqlı bir növü fonetik və 

vizual abreviaturalar sayılır: 2ez/too easy – çox asan; F2F /face to face – üz-üzə və s. 
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Bir məqamı vurğulamaq yerinə düĢər ki, Ģifahi nitqdə istifadə olunan danıĢıq qısaltma-

ları demək olar ki, ədəbi normaya daxil olub. Onlara təkcə danıĢıq dilində deyil, həm də yazı-

çıların əsərlərində rast gəlmək olar. ġifahi nitqdə istifadə olunan danıĢıq qısaltmalarının uni-

kal xüsusiyyəti ondan ibarətdir ki, bir neçə sözdən ibarət ifadə nəinki birlikdə tələffüz olunur, 

həm də bir sözlə yazılır. Məsələn, Mən qısalmışam, mən varam, məcburam, edəcəyəm də, mə-

nim varımdır – məndə var, olmamalıdır – olmamalı və s. Qeyd edək ki, bəzi jarqon ifadələri 

yeni səs əldə edir və birlikdə yazılır.  

Ġxtisar iki və daha artıq sözün bütövlükdə birləĢməsidir, bu zaman hərflər, məsələn, sait-

lər sözlərdən atılır. Yazılı nitqdə əskik hərflərin yerinə apostrof yazılır. 

Ġngilis dilində istifadə olunan qısaltmalar, bir qayda olaraq, qeyri-rəsmi Ģəraitdə (söh-

bətdə, yazıda) istifadə olunur, onların iĢlənməsində məqsəd danıĢıq nitqini sadələĢdirmək və 

müasir cəmiyyətdə vaxta qənaət etməkdir. 

Qeyd etmək lazımdır ki, ingilis abreviaturaları nitq hissələrinin qısaldılmıĢ formalarıdır. 

Abreviaturalar sözlərin ilk hərflərindən, yaxud hissələrindən düzəldilmiĢ qısaltmalardır. Onlar 

da Ģifahi və yazılı nitqdə qənaət məqsədilə istifadə olunur. Abreviaturalar olmadan müasir 

xarici dili təsəvvür etmək çox çətindir. Bəzi məĢhur abreviaturalar dildə özünəməxsus yer 

tutaraq əksəriyyət tərəfindən asanlıqla anlaĢılır. Media mətnlərində çoxlarına tanıĢ olmayan 

abreviaturaların mətnin əvvəlində bir dəfə açıqlanması vacibdir. Dildə özünə yer tutmuĢ ab-

reviaturalara KĠV (kütləvi informasiya vasitələri), az tanıĢ olan abreviaturalara BJF (Beynəl-

xalq Jurnalistlər Federasiyası) misal ola bilər.  

Hazırda gənc nəsil sürətli ünsiyyət və məlumatların ötürülməsi üçün bu abreviaturalardan 

geniĢ Ģəkildə istifadə edirlər. Məsələn, be/B – olmaq; are/R – to be feilinin forması; you/U; see 

you/su; boyfriend/BF; girlfriend/GF; buzy/BZ; are you okay?/RUOK.  

Ġngilis dilində istifadə olunan qısaltmaların tələffüzü əksər hallarda uzun tələffüz forma-

ları ilə eyni oxunuĢa malik olduğundan danıĢıq nitqində bir o qədər də çox istifadə olunmur. 

Onlar sosial Ģəbəkələrdə dostlarla, yaxınlarla söhbətləĢərkən rahat Ģəkildə istifadə olunduğu 

halda, imeyl üzərindən və ya rəqəmsal platformada rəsmi yazıĢma zamanı onlardan istifadə 

qeyri-etik sayılır. Ġndi isə qısaltmaların iĢləndiyi nümunə dialoqları nəzərdən keçirək: 

A: Sup?  

B: Fine, u? 

A: Gr8, thx! Did you RSVP’d to the event on Friday? 

B: Yes, I‟m coming! How about you? 

A: I‟ll be there, too! ICYMI, you have to dress casual. 

B: SMH, I know, I read it in FAQ. 

A: Cool, brb! 

A: I‟m back! 

B: Welcome but I have to go ! Ttyl! 

A: Oh okay, c u l8r! 

B: XOXO! 

Burada: 

Sup – What‟s up (necəsən? hal-əhval soruşduqda); Gr8 – great (super, əla); thx – 

thanks (təşəkkür); brb – be right back (dərhal geri qayıdacağam); Ttyl – talk to you later 

(sonra danışarıq ); c u l8R – see you later (tezliklə görüşənədək); SMH – shaking my head 

(qarşımızda duran şəxsi anladığımızı təsdiqləmək üçün işlədilən qısaltma), ICYMI – in case 

you missed it (gözdən qaçırdınızsa əgər); FAQ – Frequently Asked Questions (tez-ez soruşu-

lan suallar); XOXO – Hugs and Kisses (qucaq dolusu öpürəm, sağollaşarkən işlədilir); 

RSVP – répondez s'il vous plaît, which means "please reply" (cavab verin xahiĢ edirəm) 

Hal-hazırda qısaldılmıĢ formalar nəinki ümumi ingilis dilində, hətta biznesdən biznesə 

yazıĢmalarında, SMS mesajlarında, çatlarda, beynəlxalq terminlərdə, bir sözlə hər yerdə möv-

cuddur. Ġxtisarların əksəriyyəti tez-tez istifadə olunur, bu səbəbdən təkcə ingilis dilini öyrə-



 Elmi məqalələr məcmuəsi 

 
 

   97 

nənlər deyil, həm də adi bir müasir insan ən çox populyar olan qısaltmaları mütləq bilməlidir. 

Bəllidir ki, qısaltmalar dünyanın bütün dillərində olur və nitq ünsiyyətində, yazıĢmalarda mü-

hüm rol oynayır. Bəzi hallarda qısaltmalardan düzgün istifadə edilməməsi xoĢagəlməz situasi-

yanın yaranmasına, bu və ya digər ixtisar sözlə həmsöhbətin ifadə etmək istədiyini düzgün ba-

Ģa düĢməməyə səbəb ola bilər.  

Əgər bir ingilis yeniyetmə ilə azərbaycanlı tələbəmizin internet yazıĢmalarını müqayisə 

etsək, görərik ki, xaricdə yeniyetmələr ixtisarlardan yüz dəfələrlə çox istifadə edirlər. Hətta 

belə bir hal var idi ki, bir qız ixtisarlara o qədər cəlb olundu ki, köməkçi transkriptlər olmadan 

dərhal oxunması mümkün olmayan xüsusi ixtisarlar və iĢarələr Ģəklində bütöv bir esse yazdı. 

Ona görə də bu maraqlı dili daha yaxından tanımaq lazımdır.  

Ġxtisarın baĢlanğıc səslərindən ibarət bir növü də akronimlərdir. Akronimlər digər abre-

viaturalardan onunla fərqlənir ki, sözlərin qısaltması olmasına baxmayaraq hərfbəhərf yox bir-

likdə oxunur. Bu termin XX əsrin 40-cı illərində amerikan elmi-texniki ədəbiyyatında əmələ 

gəlib və həmin vaxtlar bitiĢik səsləndirilən ixtisarları bildirirdi.  

BFFL – Best Friends For Life (ömürlük ən yaxĢı dostlar) 

JK – Just kidding (Zarafat edirəm) 

IDC – I don‟t care (Mənə dəxli yoxdur, vecimə deyil heç) 

QısaldılmıĢ və ya qısa formalar ingilis dilinin ayrılmaz hissəsidir. Onların istifadəsi bir-

baĢa söhbətin tonundan danıĢır [2, s. 96 ]. Bəzi hallarda insanlar səhvən qısaltmaların, məsə-

lən, yazılı olaraq yeri olmadığını düĢünür. Lakin, dostluq yazıĢmalarında, məsələn, mükəm-

məl Ģəkildə qəbul edilirlər. Əlbəttə ki, iĢ hesabatlarında və sənədlərdə bunlardan istifadə et-

mək olmaz. 

Qeyri-rəsmi məktublarda qısa formaların yazılı Ģəkildə istifadəsi məktubun təbiəti ilə 

müəyyən edilir [4, s. 148]. Rəsmi sənədlərdə, rəsmi yazıĢmalarda, elmi məqalələrdə qısaltma-

lardan istifadə etmək məqbul sayılmır, qeyri-rəsmi məktublarda, bloqlarda, məqalələrdə qısalt-

maların iĢlənməsi münasibdir və hətta təĢviq olunur. Tam formaların iĢlənməsi ciddiliyi və rəs-

miliyi göstərir. Ona görə də qısaltmaları iĢlətməzdən qabaq məktubun mahiyyəti, məqsədi və 

məktubun qəbuledicisi barədə düĢünmək lazımdır. Lakin ingilis dilində elə qısaltmalar var ki, 

onlar həm rəsmi, həm də qeyri-rəsmi yazıĢmalarda istifadə olunur. Məsələn, FAQ, RSVP və s. 

QısaldılmıĢ və ya qısa formalar ingilis dilində vacib bir ünsürdür və bəzən çox sürətli 

danıĢıq zamanı ana dilində danıĢanları baĢa düĢməyi çətinləĢdirə bilər, buna görə də dinləmə 

və eĢitmə bacarıq və vərdiĢlərinin inkiĢaf etdirilməsi vacibdir.  

Elmi nəticə. Deyilənlərdən belə nəticəyə gəlirik ki, qısaltmalar həm söz yaradıcılığında, 

həm də nitq ünsiyyəti prosesində mühüm yer tutur. Məqalədə ingilis dilində qısaltmaların iĢ-

lənmə xüsusiyyətləri təhlil olunmuĢ, qısaltmaların funksiyaları, dilə təsiri və əhəmiyyəti ay-

dınlaĢdırılmıĢdır. 

Mövzunun aktuallığı. Məlumdur ki, yüksək texnologiyalar həyatımıza daxil olduqdan 

sonra ətrafımızdakı insanlarla hər an ünsiyyətdə oluruq, danıĢarkən və yazarkən bəzən sözləri 

qısaldaraq yazırıq və ya tələffüz edirik. Ünsiyyətə sosial Ģəbəkələr və rəqəmsal platformalar-

dan girdiyimiz üçün davamlı olaraq insanlarla müxtəlif Ģəbəkələr üzərindən əlaqə saxlayırıq. 

Dildə mövcud olan qısaltmaların üzə çıxarılması və hərtərəfli tədqiqi onların tətbiq dairəsini 

daha da geniĢləndirir. Ümumiyyətlə, leksikologiya və üslubiyyat sahəsində qısaltmalar və on-

ların dildə iĢlənmə xüsusiyyətlərinin tədqiqi böyük əhəmiyyət kəsb edir. Problemlə bağlı bü-

tün adı çəkilən məsələlər tədqiqatın aktuallığını daha da qabarıq ifadə edir.  

Praktik əhəmiyyəti. Tədqiqat iĢinin nəticələrindən leksikologiya və üslubiyyat fənləri-

nin tədrisində, eləcə də mövzu ilə bağlı elmi-nəzəri biliklərin möhkəmləndirilməsində, həmçi-

nin kurs, diplom və magistr mövzularının yazılmasında məhsuldar informasiya mənbəyi kimi 

istifadə oluna bilər.  
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Z.Sh.Rustamova 

The General Overview of Abbreviations Used in Informal Correspondence 
Summary 

 

In our information-rich modern age, the most optimal and appropriate way to communicate and 

correspond and to spend enough time answering them is to use abbreviations. English abbreviations 

are shortened forms of parts of speech. No matter how much information a person has, he tries to find 

different ways to reduce it, to transmit it in a more compressed and short form, in this sense, 

shortening words and phrases becomes an important factor.  

Key words: abbreviation, acronym, method, word-formation, unique feature  

 

З.Ш.Рустамова  

Информация о общих сокращениях, используемых в неофициальной переписке 

Резюме 

 

В наш информационно насыщенный современный век самый оптимальный и удобный 

способ общаться и переписываться и не тратить много времени на ответы – это использовать 

сокращения. Английские аббревиатуры – это сокращенные формы частей речи. Каким бы объѐ-

мом информации ни обладал человек, он старается найти разные способы еѐ сокращения, пере-

дачи в более сжатой и краткой форме, в этом смысле важным фактором становится сокращение 

слов и фраз. 

Ключевые слова: аббревиатура, акроним, метод, словообразование, уникальная особенность 
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